
 
CERTIFICATE OF CESSATION OF BUSINESS OR USE OF BUSINESS NAME 
CERTIFICAT DE CESSATION DE L’ACTIVITE OU DE CESSATION D’EMPLOI DE L'APPELLATION COMMERCIALE 
 
 
THE PARTNERSHIPS AND BUSINESS NAMES REGISTRATION ACT (SECTION 9) 
LOI SUR L'ENREGISTREMENT DES SOCIETES EN NOM COLLECTIF ET DES APPELLATIONS COMMERCIALES (ARTICLE 9) 
 
 
1. Name or style registered / Appellation commerciale enregistrée 
 
 
 
 
 
2. Date of registering business name or style / Date d’enregistrement de l’appellation commerciale 
 
 
 
 
 
3. Date of cessation of business activity or service carried on, in or under the registered name (if applicable) 
  Date de cessation de l’activité commerciale ou des services en cours, sous l’appellation enregistrée (si applicable) 
 
 
 
 
4. Date of cessation of use of business name or style registered (if applicable) 
  Date de cessation de l’emploi de l’appellation commerciale enregistrée (si applicable) 
 
 
 
 
 
5. Name of the corporation or person / Raison sociale de la corporation ou nom de la personne  
 
 
 
 
 
6.Mailing address of the corporation or person / Adresse postale de la corporation ou de la personne 
 
 
 
 
 
 
7. Signature of Director or Officer or Person 8. Name and title of the Signing Official 
  Signature de l'administrateur, du dirigeant ou de la personne                    Nom et titre du signataire 
 
 
 
_______________________________________________________       __________________________________________________ 
 
 
 
 
Registrar Use Only / Réservé à l'usage du registraire 
 
 
Reference No. / No de référence                 __________________________________ 
 

Registration Date / Date d’enregistrement  __________________________________ 
 Year/Année-Month/Mois-Day/Jour 
 
 

FORM / FORMULE 6 
SN0320 / 45-3514 (06/06) 
SN0307 

 



 
 
 

 
INSTRUCTIONS 

 
 
 
1. The date of registering in item 2 must be the same as set 

out in the registration currently in force. 
 
 
2. Item 6 should be the address where you wish 

correspondence from this office to be mailed.  The address 
must be complete including a postal code. 

 
3.  The cost of publication of a notice in The Royal Gazette is 

$12.00, payable to Service New Brunswick by cheque or 
money order. 

 
 
 
When completed, send the form and cheque to: 
 
 
 
 
Corporate Affairs 
Service New Brunswick 
P.O. Box 1998 
Fredericton, New Brunswick 
E3B 5G4 

  
DIRECTIVES 

 
 
 
1. À la section 2, la date d’enregistrement de l’appellation 

commerciale doit être la même que celle énoncée dans 
l’enregistrement actuellement en vigueur. 

 
2. À la section 6, donnez l’adresse à laquelle nous devrions 

envoyer toute correspondance. L’adresse doit être 
complète et comprendre un code postal. 

 
3. Les frais de publication d’un avis dans la Gazette royale 

sont de 12,00 $, payables à Services Nouveau-Brunswick 
par chèque ou mandat-poste. 

 
 
 
Envoyez le formulaire dûment rempli et le paiement à 
l’adresse suivante : 
 
 
 
Direction des affaires corporatives 
Services Nouveau-Brunswick 
C. P. 1998 
Fredericton (Nouveau-Brunswick)  
E3B 5G4 
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